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poc/poca poc.

-
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-
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pla.

1.1. Syntactic and pragmatic bases
1

poc/poca (poc.
-
-

nous counterpart poc poc. -

-
poc.

(1) a. [ ]
  En Pere poc ho ha fet, d’estudiar
  the Peter poc.    
  per a l’examen.

 b.
  En Pere  ho  ha fet  poc, 
  the Peter   poc.  
  d’estudiar per a l’examen. 

poc (que) ‘ .

poc
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 Speakers use poc.
 (que)

On és  en Joan? 

Poc  (que) ho  sé 
. that

Ja ha arribat en Pere? 
 the Peter

No, poc (que) ha arribat 
    no .
    ‘No, he hasn’t’.

-
-

poc/a.

(2) c. Avui poca hi aniré al teatre;
  to_the theatre

  estic molt cansada
  be

   [=Avui no hi aniré al teatre;
  to_the theatre

  estic molt cansada]
  be

Poc ho sé què faré 
  poc.  
  [=No ho sé què faré]
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-
poc/

poca.

sí poc/poca. (in 
no -

de

poc 2

(3) a. El simple fet [  de [NegP no [VP poder caminar]]]
 be_able.

El simple fet de sí poder caminar

El simple fet de poca poder caminar
 be_able.

-

poc/poca. -

pla -
ticle pla poc/poca.

3 it 

no

La Maria poc ha dit mai això.

 b.  La Maria pla ha dit mai això.
PLA.
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Tinc por que en Joan li ho digui tot. 
  all

 
PLA.

1.2. Phonological bases

poc/poca.
no

-

(5)

poc/poca.

-

-
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poc/a.
no 

pla -
poc/a.

poc/a.  

2. Pragmatic and syntax of poc

poc/
poca. Negative Cycle 

-
poc.

POC.  / poc.

-

poc.  to become 
POC. (que)

-

poc/poca. .

poc
poc.

marker poc poc

particle POC.
poc.
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2.1. Diachronic evolution of the quantitative adverb poc. . First step: 
the grammaticalization towards a Negative Emphatic Polarity Particle.

poc
poc

=  that poc.  
  la sua probretat volenterossa

  [CICA Vides de Sants Rosselloneses th

5 th cen-

poc.

profitaria -
la sua probretat volenterossa 

th

poc
POC.

(8)  Los manestrals poch tenian feyna, 
  the artisans .
  molts dias se morian gent de miseria

  [DVCB Poc

poc into PolP, on the other, 

poc

(9)  [ …[  los manestrals [   poci … [  ti  [
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[  [  poci [  ti [VP ti [  [   poci [  ti  [VP]]]] 

Figure 1.

2.2. Pragmatic and syntactic behavior of poc in Modern Catalan
poc to 

POC.
poc.

2.2.1. .   as a pragmatic activator
poc

DCVB sub 
poc -

POC.  (que) has a counter-
-

(10) a. La Maria poc que ho sap.
 that 

 b. Poc que ho sap la Maria.
   that 

Ja ha arribat, en Pere?

No, poc que ha arribat
  no 

’.
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(11) a. Poc que ho ha dit mai això, en Pere.
   that 
  ‘Peter 
 b. Poc que he comprat res avui.
  
  ‘I 

2.2.2. The current change in progress. Second step: Pragmatic unmark-
ing, prosodic unmarkedeness and ‘Spec to Head’ reanalysis

poc

poc/a.

poc/a. §1.1). In this 

-
ee.

(12) Aquell dia ho veia tot tort, 
 see.  all bent, 

 fins i tot la cara del meu fill.

 Mirava la tele i poca la veia,
see.

  poca veia res.
  poc. see.

8 poc/a.

-
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9

Figure 2.

poc/a.
10

Diu que no havien revisat bé l’examen de 
that 

llengua Catalana de la selectivitat i estava ple d’errors. 

No, L’EXAMEN DE MATEMÀTIQUES poca havien

revisat (i no el de llengua catalana).

La Maria no menja pastanagues.
 eat  carrots

PATATES poca menja (i no pastanagues).
potatoes poc.  eat  carrots
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Què fas? Cafè poc en pots beure,
  be_able

 t’ ho va prohibir el metge
   

cafè

11

-
mar 1, POC.

[ …[  La Maria [   poci … [  ti  [  ho sap]]]]

poc/a.
-

poc/a
poc/a.  can be seen 

[ …[  [   [  poca [

3. Phonology of poc

-
12

-
13
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15 et al.

-
-

et al. 

Figure 3. Marina in an 

et al.

-
no

pla

poc/a.

pla.
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-

3.1. Experimental design

3.1.1. Speakers and recording procedure
poc.neg

POC.  que -
poc.

poc/a.

-

laptop computer.

3.1.2. Corpus

 poc/a. , no or pla poc/a no pla

-

poc/a no pla
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no poc pla

tokens (per speaker) 5

 12 speakers

Table 1. Number of occurrences (and total amount of tested tokens in the shaded cell).

(15) a. Mare meva! Poca han  netejat mai aquesta gent.
  mother mine poc.  clean.

 b. Poc els entenc aquests polítics. 
  poc.   these politicians 
 

 
 una altra.
  another

 c. Poca tindré temps d’acabar aquest article. 
  poc.  this article
  Poc he fet res aquesta tarda.
  poc.

La Maria poca treballa les tardes.

 e. Poca m’ agradaria viure a Barcelona.
  poc.  like.  in Barcelona

Mare meva! No han netejat mai aquesta gent.
  mother mine  clean.

 b. No els entenc aquests polítics. 
 these politicians 

  

  una altra.
  another

 c. No tindré temps d’acabar aquest article. 
   this article
  No he fet res aquesta tarda.

La Maria no treballa les tardes.
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 e. No m’ agradaria viure a Barcelona.
 like.  in Barcelona 

Mare meva! Aquesta gent pla que han netejat
  mother mine this people PLA.  clean.
  mai.

 b.  

  en diuen una altra.
   another

  Deixa-ho estar. Per molt que vulguis, pla que 
  let. =  be.  PLA.  that
  
  

 c. és molt tard.

  
PLA.  time

  d’acabar aquest article amb tot el que he de fer.

La Maria pla que treballa les tardes.
PLA.

 e. A mi pla que m’ agradaria viure a Barcelona.
  to me PLA.  like.  in Barcelona
  Si sempre he volgut viure a pobles petits.

3.1.3. Variables

(no, poc/a. pla -
-

3.1.4. Acoustic analysis
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et al. 
2009).

-

18

-

-

19

-
-

-
ments vs
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3.1.5. Statistical analysis

-

3.2 Results

20

pla
no

poc/a.

21 no 
poc/a. pla, on the one 

no poc/a.

 no poc/a pla n.

88

31 31

Table 2. Instances of no, poc/a and pla in neutral declarative statements and in 
non-neutral declarative statements. The shaded cells indicate the most frequent 
option.
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Figure 4. no, poc/a pla

-
no poc/a. 22 Notice that there 

-
tern.

Figure 5. La Maria no 
treballa les tardes
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Figure 6. La Maria poca 
treballa les tardes

-

-

pla -
mi

Figure 7. La Maria no treballa les  
-

ment) tardes
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Figure 8. A mi  que m’agradaria viure a 
Barcelona ‘

 
pla to occur in non-

no poc/a.  to be in neutral 

no poc/a
no poc/a

statements

no

poc/a 9 22

pla 9

58

Table 3. Instances of no, poc/a and pla in neutral declarative statements, in non-
neutral declarative statements with emphasis in the negative particle and in non-
neutral declarative statements without emphasis in the negative particle. 
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Figure 9. no, poc/a pla

no poc/a 

-
23

-

poc/a no 

structures.
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Figure 10. No ha  mai aquesta 
gent Poca ha netejat  aquesta gent (b) 

-
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Figure 11.  he fet res aquesta tarda ‘I 
 La Maria  treballa les tardes 

no
poc/a.

no
no poc/a -

poc/a
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25 Pla, on 

-
ues.

pla
no

poc/a. pla

poc/a no
pla -

poc/a -

no poc/a pla

9

13

Table 4. no, poc/a pla

Figure 12. -
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4. Conclusions

-
poc/a.  is 

poc/a

poc/a. -
poc/a.

-
poc/a.

no
pla

Abbreviations

 = 

 = partici-

Notes

1  -

-

2  poc pla

(i) En 
 the PLA.  that  to_the cinema
 ‘As 
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(ii) Pla 
 PLA.   to_the cinema
 ‘I 

-
no

que ‘that’ 

sí 
(que) bé (que) prou (que)
as pla (que) POC.  (que) -

poc poc que, 
but poc/a.
poc que

pensava  poc ho faria
aquesta nena,  poca és la 

-
tanca la porta,  poca fa calor ‘close the 

3  

pla poc/poca.
 

poc (que)

5  poc

under no circumstances 
wh under what circumstances

poc -
under no circumstances 

poc feina (i.e., los manestrals tenian poca feyna). 

El llibre dels feyts del Rey en Jacme poc in this 
chronicle (2005, personal communication).

Also POC.
poc/poca. que ( poca), 

 
8  

9  

10  
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-

poc/a.

11  poc.neg pla

PLA.  that   this
 

 to_the cinema

poc/a. pla (que)
other polar particles such as sí (que)  bé (que) , in (ii), because it 

no
bé (que) pla (que) in (i), either. 

12  

also Prieto (2013).
13  

et al. 2009).
  

15  Vanrell et al.

et al.

  

  et al.

-

18  

19  
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